
Exo
Chapter 10

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

וַיֹּ֤אמֶר1
そして–言われた
H0559

יְהוָה֙
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֔
モーセ
H4872

א בֹּ֖
行って
H0935

אֶל־
～の前に
H0413

ה פַּרְעֹ֑
ファラオ
H6547

י־ כִּֽ
なぜなら

י אֲנִ֞
わたしが
H0589

דְתִּי הִכְבַּ֤
かたくなにした
H3513

אֶת־
(を)
H0853

לִבּוֹ֙
彼の–心を

וְאֶת־
(を)
H0853

לֵב֣
心を

יו עֲבָדָ֔
家臣たちの
H5650

עַן לְמַ֗
～ために
H4616

י שִׁתִ֛
置くために
H7896

י אֹתֹתַ֥
わたしの–しるしを
H0226

לֶּה אֵ֖
これらの
H0428

בְּקִרְבּֽוֹ׃
彼の–中に
H7130

そこで、主はモーセに言われた、「パロのもとに行きなさい。わたしは彼の心とその家来たちの心をかたくなにした。
これは、わたしがこれらのしるしを、彼らの中に行うためである。

עַן2 וּלְמַ֡
～ために
H4616

תְּסַפֵּר֩
あなたが–語るために

י בְּאָזְנֵ֨
耳に
H0241

בִנְךָ֜
息子の

וּבֶן־
子

בִּנְךָ֗
息子の

אֵת֣
(を)
H0853

ר אֲשֶׁ֤
(それを)

֙ הִתְעַלַּלְ֙תִּי
わたしが–行ったことを

יִם בְּמִצְרַ֔
エジプトに
H4714

וְאֶת־
(を)
H0853

י אֹתֹתַ֖
わたしの–しるしを
H0226

אֲשֶׁר־
(それを)

מְתִּי שַׂ֣
置いた

בָם֑
彼らの中に

ם ידַעְתֶּ֖ וִֽ
あなたがたが–知るために
H3045

כִּי־
(こと)

אֲנִ֥י
わたしが
H0589

יְהוָֽה׃
主であると
H3068

また、わたしがエジプトびとをあしらったこと、また彼らの中にわたしが行ったしるしを、あなたがたが、子や孫の耳
に語り伝えるためである。そしてあなたがたは、わたしが主であることを知るであろう」。

א3 ֹ֨ וַיָּב
そして–来た
H0935

ה מֹשֶׁ֣
モーセと
H4872

֮ וְאַהֲרֹן
アロンは
H0175

אֶל־
～の前に
H0413

֒ פַּרְעֹה
ファラオ
H6547

וַיֹּאמְר֣וּ
そして–言った
H0559

יו אֵלָ֗
彼に
H0413

ה־ כֹּֽ
こう
H3541

אָמַ֤ר
言われる
H0559

יְהוָה֙
主は
H3068

אֱלֹהֵי֣
神
H0430

ים עִבְרִ֔ הָֽ
ヘブル人の
H5680

עַד־
いつまで
H5704

מָתַ֣י
拒むのか
H4970

נְתָּ מֵאַ֔
拒んでいる
H3985

לֵעָנֹ֖ת
へりくだることを

מִפָּנָי֑
わたしの–前で
H6440

ח שַׁלַּ֥
去らせよ
H7971

י עַמִּ֖
わたしの–民を

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
彼らが–仕えるように
H5647

モーセとアロンはパロのもとに行って彼に言った、「ヘブルびとの神、主はこう仰せられる、『いつまで、あなたは、
わたしに屈伏することを拒むのですか。民を去らせて、わたしに仕えさせなさい。

י4 כִּ֛
なぜなら

אִם־
もし–～ない

ן מָאֵ֥
拒むなら
H3986

ה אַתָּ֖
あなたが

חַ לְשַׁלֵּ֣
去らせることを
H7971

אֶת־
(を)
H0853

י עַמִּ֑
わたしの–民を

י הִנְנִ֨
見よ–わたしは
H2009

יא מֵבִ֥
送り込む
H0935

מָחָ֛ר
明日
H4279

ה אַרְבֶּ֖
いなごを
H0697

ךָ׃ בִּגְבֻלֶֽ
あなたの–領土に
H1366
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もし、わたしの民を去らせることを拒むならば、見よ、あす、わたしはいなごを、あなたの領土にはいらせるであろ
う。

וְכִסָּה5֙
そして–覆う
H3680

אֶת־
(を)
H0853

עֵי֣ן
表面を

רֶץ הָאָ֔
地の
H0776

א ֹ֥ וְל
～できない
H3808

יוּכַ֖ל
できない
H3201

ת לִרְאֹ֣
見ることが
H7200

אֶת־
(を)
H0853

הָאָרֶ֑ץ
地を
H0776

׀וְאָכַל֣ 
そして–食べ尽くす
H0398

אֶת־
(を)
H0853

יֶתֶ֣ר
残りを

ה הַפְּלֵטָ֗
免れたものの
H6413

הַנִּשְׁאֶ֤רֶת
残っている
H7604

לָכֶם֙
あなたがたに

מִן־
～から

ד הַבָּרָ֔
雹から
H1259

֙ וְאָכַל
そして–食べ尽くす
H0398

אֶת־
(を)
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ץ הָעֵ֔
木を
H6086

חַ הַצֹּמֵ֥
生えている
H6779

לָכֶ֖ם
あなたがたのために

מִן־
～から

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
野から

それは地のおもてをおおい、人が地を見ることもできないほどになるであろう。そして雹を免れて、残されているもの
を食い尽し、野にはえているあなたがたの木をみな食い尽すであろう。

וּמָלְא֨ו6ּ
そして–満ちる
H4390

יךָ בָתֶּ֜
あなたの–家も

י וּבָתֵּ֣
家も

כָל־
すべての
H3605

֮ עֲבָדֶיךָ
家臣たちの
H5650

י וּבָתֵּ֣
家も

כָל־
すべての
H3605

מִצְרַיִם֒
エジプト人の
H4713

ר אֲשֶׁ֨
(それを)

א־ ֹֽ ל
～ない
H3808

רָא֤וּ
見たことがない
H7200

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
あなたの–父たちも
H0001

וַאֲב֣וֹת
父の
H0001

יךָ אֲבֹתֶ֔
父たちも
H0001

מִיּ֗וֹם
日から
H3117

הֱיוֹתָם֙
彼らが–いた
H1961

עַל־
～の上に

ה הָאֲ֣דָמָ֔
地の上に
H0127

עַ֖ד
まで
H5704

הַיּ֣וֹם
日まで
H3117

הַזֶּ֑ה
この
H2088

וַיִּ֥פֶן
そして–向きを変えた
H6437

א וַיֵּצֵ֖
そして–出た
H3318

מֵעִ֥ם
前から

ה׃ פַּרְעֹֽ
ファラオの
H6547

またそれはあなたの家とあなたのすべての家来の家、および、すべてのエジプトびとの家に満ちるであろう。このよう
なことは、あなたの父たちも、また、祖父たちも、彼らが地上にあった日から今日に至るまで、かつて見たことのない
ものである』と」。そして彼は身をめぐらして、パロのもとを出て行った。

7֩ וַיֹּאמְרוּ
そして–言った
H0559

י עַבְדֵ֨
家臣たちは
H5650

ה פַרְעֹ֜
ファラオの
H6547

יו אֵלָ֗
彼に
H0413

עַד־
いつまで
H5704

֙ מָתַי
であるのか
H4970

יִהְיֶ֨ה
なるのか
H1961

זֶה֥
これが
H2088

֙ לָנ֙וּ
私たちに

שׁ לְמוֹקֵ֔
わなに
H4170

שַׁלַּח֙
去らせよ
H7971

אֶת־
(を)
H0853

ים הָאֲ֣נָשִׁ֔
人々を
H0376

וְיַֽעַבְד֖וּ
彼らが–仕えるように
H5647

אֶת־
(を)
H0853

יְהוָה֣
主に
H3068

אֱלֹהֵיהֶם֑
彼らの–神
H0430

הֲטֶרֶ֣ם
まだ–～ないのか
H2962

ע תֵּדַ֔
知らないのか
H3045

י כִּ֥
(こと)

ה אָבְדָ֖
滅びたと
H0006

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトが
H4714

パロの家来たちは王に言った、「いつまで、この人はわれわれのわなとなるのでしょう。この人々を去らせ、彼らの神
なる主に仕えさせては、どうでしょう。エジプトが滅びてしまうことに、まだ気づかれないのですか」。

ב8 וַיּוּשַׁ֞
そして–戻された
H7725

אֶת־
(を)
H0853

ה מֹשֶׁ֤
モーセと
H4872

ת־ וְאֶֽ
(を)
H0853

֙ אַהֲרֹן
アロンが
H0175

אֶל־
～の前に
H0413

ה פַּרְעֹ֔
ファラオ
H6547

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
彼らに
H0413

לְכ֥וּ
行って
H3212

עִבְד֖וּ
仕えよ
H5647

אֶת־
(を)
H0853

יְהוָה֣
主に
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
あなたがたの–神
H0430

י מִ֥
誰が
H4310

י וָמִ֖
誰が
H4310

ים׃ הַהֹלְכִֽ
行くのか
H1980

そこで、モーセとアロンは、また、パロのもとに召し出された。パロは彼らに言った、「行って、あなたがたの神、主
に仕えなさい。しかし、行くものはだれだれか」。
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וַיֹּ֣אמֶר9
そして–言った
H0559

ה מֹשֶׁ֔
モーセは
H4872

ינוּ בִּנְעָרֵ֥
若者も
H5288

וּבִזְקֵנֵי֖נוּ
年寿りも
H2205

נֵלֵךְ֑
行く
H3212

ינוּ בְּבָנֵ֨
息子も

נוּ וּבִבְנוֹתֵ֜
娘も
H1323

בְּצאֹנֵנ֤וּ
羊も
H6629

֙ וּבִבְקָרֵנ֙וּ
牛も
H1241

ךְ נֵלֵ֔
行く
H3212

י כִּ֥
なぜなら

חַג־
祭りがある
H2282

יְהוָה֖
主の
H3068

נוּ׃ לָֽ
私たちに

モーセは言った、「わたしたちは幼い者も、老いた者も行きます。むすこも娘も携え、羊も牛も連れて行きます。わた
したちは主の祭を執り行わなければならないのですから」。

וַיֹּ֣אמֶר10
そして–言った
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
彼らに
H0413

י יְהִ֨
あるように
H1961

כֵן֤
その–ように

יְהוָה֙
主が
H3068

ם עִמָּכֶ֔
あなたがたと–共に

ר כַּאֲשֶׁ֛
(とおりに)

ח אֲשַׁלַּ֥
わたしが–去らせるなら
H7971

אֶתְכֶ֖ם
あなたがたと
H0853

ת־ וְאֶֽ
(を)
H0853

טַפְּכֶם֑
子供たちを
H2945

רְא֕וּ
見よ
H7200

י כִּ֥
(こと)

רָעָ֖ה
悪だくみが

נֶגֶ֥ד
前にある
H5048

ם׃ פְּנֵיכֶֽ
あなたがたの–前に
H6440

パロは彼らに言った、「万一、わたしが、あなたがたに子供を連れてまで去らせるようなことがあれば、主があなたが
たと共にいますがよい。あなたがたは悪いたくらみをしている。

א11 ֹ֣ ל
～ない
H3808

ן כֵ֗
そうではない

לְכֽוּ־
行け
H3212

נָא֤
どうか
H4994

הַגְּבָרִים֙
男たちだけ
H1397

וְעִבְד֣וּ
そして–仕えよ
H5647

אֶת־
(を)
H0853

יְהוָ֔ה
主に
H3068

י כִּ֥
なぜなら

הּ אֹתָ֖
それを
H0853

ם אַתֶּ֣
あなたがたが

ים מְבַקְשִׁ֑
求めているのだから
H1245

וַיְגָרֶ֣שׁ
そして–追い出した
H1644

ם אֹתָ֔
彼らを
H0853

מֵאֵ֖ת
前から
H0854

פְּנֵי֥
前の
H6440

ה׃ פַרְעֹֽ
ファラオの
H6547

פ
(段落)

それはいけない。あなたがたは男だけ行って主に仕えるがよい。それが、あなたがたの要求であった」。彼らは、つい
にパロの前から追い出された。

אמֶר12 וַיֹּ֨
そして–言われた
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֗
モーセ
H4872

ה נְטֵ֨
伸ばせ
H5186

יָדְךָ֜
あなたの–手を
H3027

עַל־
～の上に

אֶ֤רֶץ
地に
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
エジプトの
H4714

ה אַרְבֶּ֔ בָּֽ
いなごのために
H0697

וְיַעַ֖ל
すると–上がる
H5927

עַל־
～の上に

אֶרֶ֣ץ
地に
H0776

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

֙ וְיאֹכַל
そして–食べ尽くす
H0398

אֶת־
(を)
H0853

כָּל־
すべての
H3605

עֵשֶׂ֣ב
草を
H6212

רֶץ הָאָ֔
地の
H0776

אֵ֛ת
(を)
H0853

כָּל־
すべてを
H3605

ר אֲשֶׁ֥
(それを)

יר הִשְׁאִ֖
残した
H7604

ד׃ הַבָּרָֽ
雹が
H1259

主はモーセに言われた、「あなたの手をエジプトの地の上にさし伸べて、エジプトの地にいなごをのぼらせ、地のすべ
ての青物、すなわち、雹が打ち残したものを、ことごとく食べさせなさい」。
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וַיֵּ֨ט13
そして–伸ばした
H5186

ה מֹשֶׁ֣
モーセは
H4872

אֶת־
(を)
H0853

֮ מַטֵּהוּ
自分の–杖を
H4294

עַל־
～の上に

אֶרֶ֣ץ
地に
H0776

מִצְרַיִם֒
エジプトの
H4714

וַֽיהוָ֗ה
すると–主は
H3068

נִהַ֤ג
導いた

ר֥וּחַ
風を
H7307

קָדִים֙
東の
H6921

רֶץ בָּאָ֔
地に
H0776

כָּל־
すべての
H3605

הַיּ֥וֹם
日
H3117

הַה֖וּא
その
H1931

וְכָל־
すべての
H3605

יְלָה הַלָּ֑
夜も
H3915

קֶר הַבֹּ֣
朝になると
H1242

הָיָ֔ה
なった
H1961

֙ וְרוּ֙חַ
風が
H7307

ים הַקָּדִ֔
東の
H6921

א נָשָׂ֖
運んで–来た
H5375

אֶת־
(を)
H0853

ה׃ הָאַרְבֶּֽ
いなごを
H0697

そこでモーセはエジプトの地の上に、つえをさし伸べたので、主は終日、終夜、東風を地に吹かせられた。朝となっ
て、東風は、いなごを運んできた。

וַיַּ֣עַל14
そして–上がった
H5927

ה אַרְבֶּ֗ הָֽ
いなごは
H0697

עַל֚
～の上に

כָּל־
すべての
H3605

אֶרֶ֣ץ
地に
H0776

יִם מִצְרַ֔
エジプトの
H4714

נַח וַיָּ֕
そして–止まった
H5117

ל בְּכֹ֖
すべての
H3605

גְּב֣וּל
領土に
H1366

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

כָּבֵד֣
非常に
H3515

ד מְאֹ֔
重い
H3966

פָנָיו לְ֠
以前にも
H6440

לאֹ־
～ない
H3808

יָה הָ֨
なかった
H1961

כֵן֤
その–ような

אַרְבֶּה֙
いなごは
H0697

הוּ כָּמֹ֔
その–ようなものは
H3644

יו וְאַחֲרָ֖
その–後にも

א ֹ֥ ל
～ない
H3808

הְיֶה־ יִֽ
ない
H1961

ן׃ כֵּֽ
その–ようなものは

いなごはエジプト全国にのぞみ、エジプトの全領土にとどまり、その数がはなはだ多く、このようないなごは前にもな
く、また後にもないであろう。

ס15 וַיְכַ֞
そして–覆った
H3680

אֶת־
(を)
H0853

עֵי֣ן
表面を

כָּל־
すべての
H3605

֮ הָאָרֶץ
地の
H0776

ךְ וַתֶּחְשַׁ֣
そして–暗くなった
H2821

הָאָרֶץ֒
地は
H0776

אכַל וַיֹּ֜
そして–食べ尽くした
H0398

אֶת־
(を)
H0853

כָּל־
すべての
H3605

עֵשֶׂ֣ב
草を
H6212

רֶץ הָאָ֗
地の
H0776

וְאֵת֙
(を)
H0853

כָּל־
すべての
H3605

י פְּרִ֣
果実を
H6529

ץ הָעֵ֔
木の
H6086

ר אֲשֶׁ֥
(それを)

יר הוֹתִ֖
残した
H3498

הַבָּרָ֑ד
雹が
H1259

וְלאֹ־
～ない
H3808

ר נוֹתַ֨
残らなかった
H3498

כָּל־
すべての
H3605

יֶרֶ֧ק
緑は
H3418

בָּעֵץ֛
木にも
H6086

וּבְעֵ֥שֶׂב
草にも
H6212

ה הַשָּׂדֶ֖
野の

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地に
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

いなごは地の全面をおおったので、地は暗くなった。そして地のすべての青物と、雹の打ち残した木の実を、ことごと
く食べたので、エジプト全国にわたって、木にも畑の青物にも、緑の物とては何も残らなかった。

וַיְמַהֵר16֣
そして–急いだ

ה פַּרְעֹ֔
ファラオは
H6547

א ֹ֖ לִקְר
呼ぶために
H7121

ה לְמֹשֶׁ֣
モーセと
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֑
アロンを
H0175

אמֶר וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

חָטָ֛אתִי
わたしは–罪を–犯した
H2398

לַיהוָה֥
主に対して
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶ֖ם
あなたがたの–神
H0430

ם׃ וְלָכֶֽ
あなたがたに対して

そこで、パロは、急いでモーセとアロンを召して言った、「わたしは、あなたがたの神、主に対し、また、あなたがた
に対して罪を犯しました。
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ה17 וְעַתָּ֗
それで–今
H6258

א שָׂ֣
赦してくれ
H5375

נָא֤
どうか
H4994

֙ חַטָּאתִי
わたしの–罪を

אַךְ֣
ただ
H0389

עַם הַפַּ֔
この–度だけ
H6471

ירוּ וְהַעְתִּ֖
そして–祈ってくれ
H6279

לַיהוָה֣
主に
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
あなたがたの–神
H0430

וְיָסֵר֙
取り除くように
H5493

י עָלַ֔ מֵֽ
私から

ק רַ֖
ただ
H7535

אֶת־
(を)
H0853

וֶת הַמָּ֥
この–死を
H4194

ה׃ הַזֶּֽ
この
H2088

それで、どうか、もう一度だけ、わたしの罪をゆるしてください。そしてあなたがたの神、主に祈願して、ただ、この
死をわたしから離れさせてください」。

א18 וַיֵּצֵ֖
そして–出た
H3318

מֵעִם֣
前から

ה פַּרְעֹ֑
ファラオの
H6547

ר וַיֶּעְתַּ֖
そして–祈った
H6279

אֶל־
～に
H0413

יְהוָֽה׃
主に
H3068

そこで彼はパロのところから出て、主に祈願したので、

ך19ְ וַיַּהֲפֹ֨
そして–変えた
H2015

יְהוָה֤
主は
H3068

רֽוּחַ־
風を
H7307

יָם֙
海の
H3220

חָזָק֣
非常に
H2389

ד מְאֹ֔
強い
H3966

וַיִּשָּׂא֙
そして–運び去った
H5375

אֶת־
(を)
H0853

ה הָאַ֣רְבֶּ֔
いなごを
H0697

וַיִּתְקָעֵ֖הוּ
そして–投げ込んだ
H8628

יָמָּ֣ה
海へ
H3220

סּ֑וּף
葬の
H5488

א ֹ֤ ל
～ない
H3808

נִשְׁאַר֙
残らなかった
H7604

ה אַרְבֶּ֣
いなごは
H0697

ד אֶחָ֔
一匹も
H0259

ל בְּכֹ֖
すべての
H3605

גְּב֥וּל
領土に
H1366

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

主は、はなはだ強い西風に変らせ、いなごを吹き上げて、これを紅海に追いやられたので、エジプト全土には一つのい
なごも残らなかった。

וַיְחַזֵּ֥ק20
しかし–かたくなにした
H2388

יְהוָה֖
主は
H3068

אֶת־
(を)
H0853

לֵב֣
心を

ה פַּרְעֹ֑
ファラオの
H6547

א ֹ֥ וְל
～ない
H3808

ח שִׁלַּ֖
去らせなかった
H7971

אֶת־
(を)
H0853

בְּנֵי֥
子らを

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

פ
(段落)

しかし、主がパロの心をかたくなにされたので、彼はイスラエルの人々を去らせなかった。

אמֶר21 וַיֹּ֨
そして–言われた
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֗
モーセ
H4872

נְטֵ֤ה
伸ばせ
H5186

יָֽדְךָ֙
あなたの–手を
H3027

עַל־
～に向かって

יִם הַשָּׁמַ֔
天に
H8064

וִ֥יהִי
すると–なる
H1961

שֶׁךְ חֹ֖
闇が
H2822

עַל־
～の上に

אֶרֶ֣ץ
地に
H0776

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

וְיָמֵ֖שׁ
手で–触れるほどの
H4959

שֶׁךְ׃ חֹֽ
闇が
H2822

主はまたモーセに言われた、「天にむかってあなたの手をさし伸べ、エジプトの国に、くらやみをこさせなさい。その
くらやみは、さわれるほどである」。

וַיֵּ֥ט22
そして–伸ばした
H5186

ה מֹשֶׁ֛
モーセは
H4872

אֶת־
(を)
H0853

יָד֖וֹ
自分の–手を
H3027

עַל־
～に向かって

הַשָּׁמָיִ֑ם
天に
H8064

י וַיְהִ֧
すると–あった
H1961

שֶׁךְ־ חֹֽ
闇が
H2822

אֲפֵלָה֛
深い
H0653

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地に
H0776

יִם מִצְרַ֖
エジプトの
H4714

שְׁלֹ֥שֶׁת
三
H7969

ים׃ יָמִֽ
日間
H3117

モーセが天にむかって手をさし伸べたので、濃いくらやみは、エジプト全国に臨み三日に及んだ。
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א־23 ֹֽ ל
～ない
H3808

רָא֞וּ
見えなかった
H7200

אִ֣ישׁ
誰も
H0376

אֶת־
(を)
H0853

יו אָחִ֗
自分の–兄弟を
H0251

וְלאֹ־
～ない
H3808

מוּ קָ֛
立てなかった

ישׁ אִ֥
誰も
H0376

יו מִתַּחְתָּ֖
自分の–場所から
H8478

שְׁלֹ֣שֶׁת
三
H7969

ים יָמִ֑
日間
H3117

וּֽלְכָל־
しかし–すべての
H3605

בְּנֵי֧
子らには

יִשְׂרָאֵ֛ל
イスラエルの
H3478

יָה הָ֥
あった
H1961

א֖וֹר
光が
H0216

ם׃ בְּמוֹשְׁבֹתָֽ
彼らの–住まいに
H4186

三日の間、人々は互に見ることもできず、まただれもその所から立つ者もなかった。しかし、イスラエルの人々には、
みな、その住む所に光があった。

א24 וַיִּקְרָ֨
すると–呼んだ
H7121

ה פַרְעֹ֜
ファラオは
H6547

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֗
モーセ
H4872

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

֙ לְכוּ
行って
H3212

עִבְד֣וּ
仕えよ
H5647

אֶת־
(を)
H0853

יְהוָ֔ה
主に
H3068

ק רַ֛
ただ
H7535

צאֹנְכֶ֥ם
羊と
H6629

וּבְקַרְכֶ֖ם
牛は
H1241

ג יֻצָּ֑
留め置け
H3322

ם־ גַּֽ
また
H1571

טַפְּכֶ֖ם
子供たちも
H2945

יֵלֵ֥ךְ
行け
H3212

ם׃ עִמָּכֶֽ
あなたがたと–共に

そこでパロはモーセを召して言った、「あなたがたは行って主に仕えなさい。あなたがたの子供も連れて行ってもよろ
しい。ただ、あなたがたの羊と牛は残して置きなさい」。

וַיֹּ֣אמֶר25
そして–言った
H0559

ה מֹשֶׁ֔
モーセは
H4872

גַּם־
また
H1571

ה אַתָּ֛
あなたも

ן תִּתֵּ֥
与えねばならない
H5414

נוּ בְּיָדֵ֖
私たちの–手に
H3027

ים זְבָחִ֣
いけにえと
H2077

וְעֹל֑וֹת
燔祈を

ינוּ וְעָשִׂ֖
私たちが–ささげるために

לַיהוָה֥
主に
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
私たちの–神
H0430

しかし、モーセは言った、「あなたは、また、わたしたちの神、主にささげる犠牲と燔祭の物をも、わたしたちにくだ
さらなければなりません。

וְגַם־26
また
H1571

נוּ מִקְנֵ֜
私たちの–家畜も
H4735

יֵלֵךְ֣
行く
H3212

נוּ עִמָּ֗
私たちと–共に

א ֹ֤ ל
～ない
H3808

תִשָּׁאֵר֙
残さない
H7604

ה פַּרְסָ֔
ひづめ一つも
H6541

כִּ֚י
なぜなら

נּוּ מִמֶּ֣
その–中から

ח נִקַּ֔
取る
H3947

ד לַעֲבֹ֖
仕えるために
H5647

אֶת־
(を)
H0853

יְהוָה֣
主に
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
私たちの–神
H0430

וַאֲנַחְ֣נוּ
私たちは
H0587

א־ ֹֽ ל
～ない
H3808

ע נֵדַ֗
知らない
H3045

ה־ מַֽ
何で
H4100

נַּעֲבֹד֙
仕えるか
H5647

אֶת־
(を)
H0853

יְהוָ֔ה
主に
H3068

עַד־
～まで
H5704

נוּ בֹּאֵ֖
私たちが–着くまで
H0935

ׁמָּה׃ שָֽ
そこに
H8033

わたしたちは家畜も連れて行きます。ひずめ一つも残しません。わたしたちは、そのうちから取って、わたしたちの
神、主に仕えねばなりません。またわたしたちは、その場所に行くまでは、何をもって、主に仕えるべきかを知らない
からです」。

וַיְחַזֵּ֥ק27
しかし–かたくなにした
H2388

יְהוָה֖
主は
H3068

אֶת־
(を)
H0853

לֵב֣
心を

ה פַּרְעֹ֑
ファラオの
H6547

א ֹ֥ וְל
～ない
H3808

אָבָ֖ה
愾わなかった
H0014

ם׃ לְשַׁלְּחָֽ
去らせることを
H7971

けれども、主がパロの心をかたくなにされたので、パロは彼らを去らせようとしなかった。

אמֶר־28 וַיֹּֽ
そして–言った
H0559

ל֥וֹ
彼に

ה פַרְעֹ֖
ファラオは
H6547

לֵךְ֣
去れ
H3212

מֵעָלָי֑
私の前から

מֶר הִשָּׁ֣
気をつけろ
H8104

לְךָ֗
自分に

אֶל־
～ない
H0408

תֹסֶּ֙ף֙
Āけてはならない
H3254

רְא֣וֹת
見ることを
H7200

י פָּנַ֔
私の–āを
H6440

י כִּ֗
なぜなら

בְּי֛וֹם
日に
H3117

רְאֹתְךָ֥
見たら
H7200

פָנַי֖
私の–āを
H6440

תָּמֽוּת׃
死Ă
H4191
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それでパロはモーセに言った、「わたしの所から去りなさい。心して、わたしのāはă度と見てはならない。わたしの
āを見る日には、あなたのĄはないであろう」。

וַיֹּ֥אמֶר29
そして–言った
H0559

ה מֹשֶׁ֖
モーセは
H4872

ן כֵּ֣
その–とおりに

רְתָּ דִּבַּ֑
言った
H1696

לאֹ־
～ない
H3808

ף אֹסִ֥
Āけない
H3254

ע֖וֹד
もう
H5750

רְא֥וֹת
見ることを
H7200

פָּנֶֽיךָ׃
あなたの–āを
H6440

פ
(段落)

モーセは言った、「よくぞ仰せられました。わたしは、ă度と、あなたのāを見ないでしょう」。
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